
Wakken o.s. 

1. ;:>n da ki.knz na strekfe.g~l zi.n ZETnza ~XreT.y 
2. mma vri.nd re. da bluxp.: giim bagi.tn 
3. nre.y spiTt;t.za me.jändarznimi.xr ;:>fmeT.(ta) 

maJit;t: · 
4. dre.Jvn re. la.stag wE.rak 
5. E.p da Jxe.p kre.g~nza baJXeT.mal~ bruT.at 
6. dt;t tremarman e.na spliTntar Ïn ZE vê.Jlara 
7. da sXe.zpar lrekta ZE h.apn ;:>.f 
8. In di fabrika re.star ni.ta zi.n 
9. gow i:r më khjlt 1 kï-~.ntJa I 

10. b;:>.as - tapt uTas fi:r pi.ntm bi:r 
11. brETIJd ûT.as twx.a kiloT.n kri.kn 
12. zre me.jAT.ldars Xavredvn dri litars weT.n re~.yta-

drii-~.IJkn 

13. i badri.zgda meT.i me.na knA.pla 
14. kre. zi kni.n (enk.) azi.n 
15. va.stnu.vant wrer nife.lami-~..ar avi:rt 
16. ~brem bleT.ja dak meT.jA.ldar 1,1i me.g~ag~o.m bren 
17. ITk nretni Xad;:>.n zAla mo.t 
18. wi eT.t ado.an - dndit;t dito. kumt 
19. IJk;:>ba - aiJ koT.banreta - of : k;:>banreta - na 

kobaj u .g~ara 
20. aiJ klak~a - JXreT.y - me.s - na padastu.l - of : 

paraplytJas (mv.) - an a.~..g~a - na pre~.yt - na 
fleiJkfluT.atra 

21. di ke.rla deT.z X1al da wE.ralt fre.Xtn 
22. kX;:>.j pe.rJs XeT.xvn 1 pE.rJkas 1 

23. ËjläntuT fe.l o.uda J?Xe.pn ofbre.kTn 
24. jeT fänzale.vn naklam beT.xta ga.t 
25. ge. meT.i twxa bpa stiat;t: - brx.adara - da bnatsta . 
26. da stä.mbeT.l sto.to nimlar 
27. di män e.ä le.vn lE.ik na gro-~..atn I-~..ara 

28. lysifer nre. In dne:ml ni gable.xvn 
29. da s?kTo.ljii.nz sTme.ta mh.astar no da zi-~..awe.st 

30. kiJ:kan aleT.ik ni kuxp.: I.ardak- of : fuT.adak Xna 
bren a 

31. da b1astn dre-~.IJkn ge.rn le.inz;:>ctmel - of : le.in-
z:>ctmeT.l 

32. ikani X5n we.rkn - ja s1ar in ZIIJ ke.la 
33. ste.k naklar na ste.l E-~.p dim bAstla 
34. nian - mreta ke.galz wre.rtar nimiar aspe.It 
35. e.la - kre.ja-~.1 twia kiarn up re~.y g~aroc.pm 
36. di pE.ranre ni rET.ipa - tsiTt n;:>g a Wita karnre:l 

In 
37. za zsTn we.ag n;:> tlä.nt 
38. zeTjiast SIIJ gre.Jd re.Jpn varmuT.asxan - of 

e-~.pcJuT.n 

39. i zaltnuT.itn fre.ra brs.n 
40. ~rednre.lft ·fan eT.r mreJkwET.it 
41. da vs.xnt ffiUTSS WETif ba~Xre.rmn 

· 42. ITn da skTre.lda zwrexp.: re Xavo.xrlek 
43. i dAryat a-~..1 umdati ve.l maXt e. 
44. WI.Jdar mu.n d;:> dnre.lfan re.n - ren gA.ldara 

dnändran re.lft 
45. re.Jp nakia da bred e-~.prefn 
46. ii-~.nza mre.tsara reso vret ;:>Vn ~we.in 
47. za spriT.n umtarfuTust yeT:r än wredï.ä 

48. da buT.amkw1.akra - of: buTc.~mkwx.akra go.atn 
buT.um- of : buTc.um OVITntn 

49. du Iast a.kia da veT.istar tu. 
50. ~bagAcnta klopm vuT.a· diasta mresa - duT.amre.sa 

- tl uf - da vre .spars 
51. än spri.a- pre~.jarre.k- am bo.~ram bri-~.an- vre.ta 

struT.in I an stre~.yta wordt alleen gebr. in den 
Oosthoek, een gehucht. 

· 52. da weT.if e.je:r ;:>.r lo.tn ;:>fsneT.in 
53. zÊn vo.dara e.jrem zre.s j;:>.r luciJk l;:>.tn;:> s?kTo.la 

g;:>.n 
54. kre.~rem oT.varo.t yä ~uTa lo.ta lÜIJS tw;:>.atra ta 

g;:>.an 
55. zAka (vale onb.) ve.zn zij a nife.lUIJsti:r 
56. IT.rdna potn zs.inife.la we.rt 
57. dno.vmp;:>.la st;:>. ITn dne.rt 
58. Im;:>art re.stoX ta k;:>.ut urn ta ko.atsn . 
59. di keT.sa geT.xfe.J kl;:>.arta - wuT.ar 
60. eT .i trok an da ste.rt fän tpe.rt 
61. ITndTnteT it kwamdagA.ldar i.r a-~.la jo.aran;:> da 

kE-~..rmresa 

62. da p;:>.atara zeT.i da iinsh.ara vulma-~..kt re. 
63. ga za-~..ag meT.i wre.l moga zeT.i ni.te.gn meT.i 
64. da zwa-~..lms g~5n we.ragiikh.arn 
65. g;:>.ja ni ko.artn vanduT.ga (l) 
66. e.tnzuT.ak Xe.rna ko.as 
67. Zina ffi;:>tre.r re äbro.kn - i liTgd lffi pana - i zit 

farstre.lt - of : In da mo.za 
68. teT.na W;:>.arman da.g~aweT.ist - ren trena k.u.ln 

o.vnt 
69. da j54.ätJa luT4.ubu.ravuTts 
70. tre.am b;:>st In da kana 
71. kS:U wqn data bri.fdro.gara - of faktre:r meT 

nam bri.f br;:>Xta 
72. kre zi.xr amin rerta 
73. kiJkan meT. sAka mre-~..xnsni umago.xn 1 dwars 

= twe.z m da zak I 
74. aXtar dnu.nastont spat;t.ma tpE.~ In da ni.wa kara 
75. kre. a-~.. kAts - vanvuT.a da nu.na 
76. da ze.ma va da ke.xniTIJk e.juT.ak s;:>ldu. aweT.xst 
77. we.ta gi.at;t bo.g-~amo.kar we.t;t. 
78, di ruT.azn re.n liiwa duT.arns 
79. kXalu~4.vdar ghän wuT.artfän 
80. da kiTndaka wa-~. duT.wat 1-~.adänzat kostn dy-t4.pm 
81. ~en UT.arn ren Zin UT4.ä Iy~4.pm 
82. rer d;:>.Xtark re. mêT.a mändaka noc. ~boz ago.n 

om bru.mbeT.xzn ta trrekTn 
83. tre.än sport re-~.yti h-~.ara 
84, i zre.ta zsh] ke.l QT.pm 
85. da msTinst;t zu.Xtn aXtar nijä.ndarz dän gre.ld 

ren rET .f~d Uffi 
86. A.Idra mund re druT.aga vandn dA:st 
87. di wE-~..g re. krum - tre-~..zum a-~.ld;:>.ar 

88. koXta vuT.a da kh-~.xt;t. an tr;:>mJka 
89. da ghxtabAk re do-~..at yan a koT.st In ta sliTkn 
90. ss litJa wa-~. k;:>rt re gu.t 
91. In da skTu.uw re.§~ bre:st 

(1) Te Wakken gebruikt men bij uitzondering in enkele woorden de heldere half lange a: bv. in ka.mara­
a.mara - ma.gara (kamer, hamer, mager). 
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92. na skTAT,tara muT Xu kA.:Q.. m1T.kn 
93. zoTmk nakhar aXtar mE.a.n: u.t 
94. kwe.ni w~dakna mu g5.n zocT.ukn 
95. na ku.la kre.ldra re Xu yuT.a tbi:r 
96. kmust ~sablutrE.a.IJkn urn ta varkloT.ukn 
97. km u mstn tetn 1Tn da sta .I vu.rn 
98. mEm brura wa ... mu: 
99. da mre.I~bu.r duT na gruT.atn tu.r 

100. di kE.ramre.lk re <L\.cn ren zyT,f- zrentn darmeT, 
we.ra 

101. wa zuT.n di pATt kä:Q.. VAT.ln E.a.pnyT.ra - of 
IT:Q.:yT.ra 

102. tnre ni.fan rem ta _.zre.gn - secuur onb. 
103. ÏI.Jkum nuTjt na manyT.ta ta lu.ata 
104. In ita ... .Ija zEmdar bE.rgn di vi:r spéë~.Jn 
105. dA.rvdagETi d~rEp dre~.Jn 
106. ta buT.am re.nz a stE .... k fan da brA.ga gav~ .arn 

107. ga mud ü.ns fo:ln- naki .... a kutp. ko:rn 
108. jre. fä lo.Ivn aku ... ·Jll· - meT.jä gruT.ata bm.za 

g~re.It 

109. di do.r re. fä bo.kn~.ud am~.kt 
110. a gatruwET.if mu Xu kA.nu.I 
111. kre .... Lr gre.z az~.it m~tw~.a slE.a.X s~.at 
112. da br~wra zre.gdat n~X ta di:r re.s fuT.a ta b~:w 
113. ba?n - 'bakTa - gET.i bakt- i bakt - bakti- wa 

bakTn - 'bakta - ga bakta - i bakta - wa baktn -
mren abakTn 

114. bi.n - 'bi. - ga bi.t - i bi.t - wa bi.n - bl.ma -
ibO. - kre gabo.n - re.nZUTai abo.n 

115. tre. êiJ klhntfa m~ tre. a fê.ntfa 
116. ga ko.ndi:r ET.iars krê.In EP da mu.art 
117. je: azET.i~ datjEp mET.I gu. pET.izn 
118. da m~c.arta ZET.i dati galET.ik u.a 

119. twu •. arn VET.if prET·.izn 
120. ûndar dijii:ka li.gndar ve.l h.akliT.ä 
121. tw~.tar g~ - of : za ... g5IJ ko.kTn - tkoT.kt a.a.l 
122. tuT.jre n~Xru.na - tnre.n~m~ 3yTsta gam~.it 
123. majnE.za m~.kTnza me.an doT.ra vananET.i 
124. da buT.amka- 9f : by~.amka gu.t~ m~ slE.a.X ko.:Q.. 

- of : muTjhTk0T.:Q. gru.J 
125. da pa.star eT. Xu wE.n 
126. UT.az ~ud m~.yz re u.vabrä.nt 
127. da mre.Ik spET.it m.itnoT.ar van da ku. 
128. da koT.star Im~.yt fuT.a da parsre.si 1 da krm~.y~-

dü.ä I 
129. da tru.:q1. va da kurtawü.ägna bre.J va tXaWITXta 
130. da tw1a dm.ytsa kwa ... tp: bm~.yt:Q. 
131. zre .... nrem bl~cw reiJ gru.na gasle.gn 
132. da s~ ... ws re fl~w 
133. da sni ... a lE ... XtE ... ka 
134. tre.n I.a. .waleT.nt dak m~.y gazi.nre .... 
135. ni.puT.art re. nm.y na gx ... ala ni.wa sta.t 
136. du.n- ITi dut- ga dut- i dut- wa dûnt- gAT•ldar 

dut- za dû.nt- ide.t- ga de.dat- i de.t- wa dê.nt 
- gAT•ldar de.t- ~a deT.nt- de.kE.a.i dada- datit 
m~.arn duT.a - dasat m~.rn duT.n 

137. dy~.apm - an dyüapklh.at - an dy~.apfûnta - da 
suld~·Itn 

138. dre.sn- i dre.st- i dre.sta - jeT. adoT.sn 
139. biT:Q.· - IT' b1Tnt - ga b1Tnt - i b1Tnt - wa biT:Q.· -

gAT•.ldar biTnt - za biT:Q.· - biTnti - biTndag ~i. 
- e.ti gabv:Q.· 

140. Locale landmaten : am pET.rsa = 10 vu.tn = 
± 3 m. (lengtemaat) , of ± 9 m 2 (vlaktemaat) 
- an Ü.a.ndarlä.nts = 100 pET.rsn = 8,85 a. 

141. Waternamen : da mändla - da lET.ija 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is wa?n 
De inwoners heeten wakTne .... rs 
Hun bi jnaam is da prreti.a..arn (verwaand en grootsch) of : da w~.tari .... arn (wegens een vroeger ver­

sterkt kasteel met water omgeven). 
Aantal inwoners op 31 -12-1 934 : 2.508. 
T aaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da mo.laku.a.utra - da mE.sn - dTnumagaiJk- dnoc.stuc.k­

dn druTcn 0T.wk (Droogenbroodhoek ). 
De Oost hoek die aan Geselgem (0 6) paalt heeft een uitspraak die Oeselgemsch getint is en de Droo­

genbroodhoek een uitspraak die op die van St.-Baafs-Vijve (0 77) lijkt . 
Er wordt noch Fransch noch A.B. gesproken. 
Er zijn meer fabrieksarbeiders (vlasbewerkers) dan landarbeiders en landbouwers. In het dorp zijn 

er drie weverijen en verscheidene vlasfabrieken. Veel werklieden zijn ook werkzaam buiten hun gemeente 
nl. in de weverijen van Anzegem en Toerkonje. 

Z egslieden . l. Lobel, Mej. Albertine ; 26 j. ; hier geb . ; huishoudster ; heeft steeds hier verbleven ; 
V. van Waarrnaarde; M. van St.-Baafs-Vijve; spreekt meestal dialect; deze zegspersoon spreekt met 
huig-R, een uitzondering echter in de gemeente. 

2. Lobel, Mej . Maria ; 20 j. ; hier geb . ; zuster van 1 ; heeft steeds hier verbleven ; spreekt meestal 
d ialect. 

3. Verst aen, Mej. Germaine; 23 j . ; geboren te Michigan (Ver. Staten) maar sinds haar achtste jaar 
hier ; V. van St. -Baafs-Vijve; M. van hier; spreekt meestal Wakkensch. 
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